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Има хан бет Р.С.

Алаш арыс та ры ның  
әдіс те ме лік мұ ра сын бү гін гі  

за ма науи оқы ту  
жүйесі не ен гі зу

Ма қа ла да ма ман дан ды рыл ған мек теп тер мен жо ға ры мек теп тер
де кә сі би қа зақ ті лі мен кә сі би бағ дар лы қа зақ ті лін дең гей леп оқы ту 
ба ры сын да Алаш Арыс та ры шы ғар ма шы лық мұ ра сы ның не гіз ге алы
нуы қа жет ті лі гі не үл кен мән бе ріл ген. Қа зақ ті лі мен әде биет тің жал
пы мек теп тер де пән ре тін де оқы тылуына өз ке зе гін де ұлт тық си пат 
бер ген Алаш зиялы ла ры еке ні дау сыз, оның ішін де ұлт ұс та зы Ах мет 
Байт ұр сы нұлы ның ора сан ең бе гі не тоқ та лып, тал дап та ра ты ла ды. Қа
зақ ті лін оқы ту, үйре ту, да мы ту тұр ғы сын да ғы А.Байт ұр сы нұлы ның 
«Оқу құ ра лы», «Тіл – құ рал», «Ме то ди ка мә се ле ле рі», «Баян шы», «Тіл – 
жұм сар», «Қай әдіс жақ сы» т.б. то лып жат қан мұ ра сы на тал дау жа сай 
оты рып, оны бү гін гі за ма науи оқы ту тех но ло гиясы на ен гі зу жө нін де 
ұсы ныс тар айтады. Жал пы, тіл үйре ту де Алаш Арыс та ры мұ ра сы ның 
ма ңы зы зор әрі оның бү гін гі оқы ту жүйе сін де гі алар ор ны да ерек ше 
екен ді гі не тоқ тал ған. 

Тү йін  сөз дер: Ұлт тық тіл, мем ле кет тік тіл, рес ми тіл, іс қа ғаз да рын 
жүр гі зу ті лі, құ жат на ма ті лі, оқы ту жүйесі, не гіз гі оқы ту, ке шен ді оқы
ту, дең гей леп оқы ту, Алаш та ғы лы мы, ұлт ұс та зы, ұла ғат ты ұс таз т.б. 

Imahanbet R.S.

Implementation of Alash figures’ 
methodical heritage to a modern 

training system

The article emphasizes the need to take Alash figures’ creative heri
tage as a basis in the process of level training the professional Kazakh 
language and professionallyoriented Kazakh language in specialized and 
high schools. There is no doubt that exactly Alash figures, in their turn, 
gave a national character to the Kazakh language and literature teaching 
as compulsory subjects in secondary schools, huge number of works of 
Ahmet Baitursynov, the teacher of the nation, are also analyzed in this ar
ticle. Akhmet Baitursynov’s heritage on the Kazakh language teaching and 
development, such as «Oku kuraly (Educational manual)», «Til – kural (Lan
guage – learning tool)», «Metodika maselelery (Methodological issues)», 
«Bayanshy (Narrator)», «Til – zhumsar», «Kai adis zhaksy (Which method is 
good?)» are being analyzed, and the author gives recommendations about 
their implementation to modern educational technology. In general, the 
article deals with the importance of Alash figures’ heritage in language 
teaching and their special place in the modern system of education. 
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Внед ре ние методи чес ких  
нас ле дий деяте лей Алаша  

в сов ре мен ную сис тему  
обуче ния

В статье осо бое вни ма ние уде ляет ся необ хо ди мос ти взять за ос
но ву твор чес кое нас ле дие деяте лей Ала ша в про цес се уров не во го 
обу че ния про фес сио наль но му ка за хс ко му язы ку и про фес сио наль но
ориен ти ро ван но му ка за хс ко му язы ку в спе ци али зи ро ван ных и выс
ших шко лах. Нет сом не ний в том, что имен но деяте ли Ала ша в свою 
оче редь да ва ли на циональ ный ха рак тер изу че нию ка за хс ко го язы ка 
и ка за хс кой ли те ра ту ры как обя за тель ных пред ме тов в об ще об ра зо
ва тель ных шко лах, в том чис ле ана ли зи рует ся ог ром ное ко ли че ст во 
тру дов Ах ме та Байт ур сы но ва, учи те ля на ции. Ана ли зи руя нас ле дие 
А. Байт ур сы но ва по обу че нию и раз ви тию ка за хс ко го язы ка, та ких 
как «Оқу құ ра лы (Учеб ное по со бие)», «Тіл – құ рал (Язык – средс тво 
обу че ния)», «Ме то ди ка мә се ле ле рі (Воп ро сы ме то ди ки)», «Баян шы 
(По ве ст во ва тель)», «Тіл – жұм сар», «Қай әдіс жақ сы (Ка кой ме тод хо
рош?)» и т.д., ав тор дает ре ко мен да ции по их внед ре нию в сов ре мен
ную тех но ло гию обу че ния. В об щем, в статье расс мат ри вают ся важ
ность нас ле дий деяте лей Ала ша в обу че нии язы ку и их осо бое мес то 
в сов ре мен ной сис те ме обу че ния. 

Клю че вые сло ва: на циональ ный язык, го су да рст вен ный язык, 
офи ци аль ный язык, язык де лоп роиз во дс тва, язык слу жеб ных до ку
мен тов, сис те ма обу че ния, ос нов ное обу че ние, комп лекс ное обу че
ние, уров не вое обу че ние, нас ле дие Ала ша, учи тель на ции, ве ли кий 
учи тель.
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Мем ле кет тік тіл мәр те бе сі не ие бол ған «Қа зақ ті лі» пә-
нін оқы тып-үйре ту – бі лім бе ру жүйесі бе кіт кен төрт са ты бо-
йын ша жү зе ге асы ры лып ке ле ді [1]. Атап айт сақ, ба ла бақ ша, 
мек теп, жо ға ры оқу орын да ры, түр лі ме ке ме лер де гі қа зақ ті лі 
үйір ме ле рі. Атал ған са ты лар ара сын да өза ра бай ла ныс, жал-
ғас ты ра оқы ту үр ді сі бол ма ған дық тан, тіл үйре ту де ора сан 
кем ші лік тер ге ұры нып, ме же лен ген мер зім де кү тіл ген нә ти же-
лер ге қол жет кі зе ал май отыр мыз. Соң ғы уа қыт та ры ЖОО-да 
(тіл дік емес) қа зақ ті лін мең гер ту дің «дең гей леп оқы ту ке ше ні» 
да йын дал ға ны мен, бұл жүйе де қа жет ті қыз ме тін орын дай ал-
мауда. Оған се беп – тіл ге бө лін ген 3 не ме се 6 кре дит тік жүк те-
ме сыйым ды лы ғы на ке шен ді оқы ту да ғы са ғат са ны ның сәй кес-
сіз ді гі, әрі мем ле кет тік тіл ге де ген та лап тың қа жет ті дә ре же де 
қойыл мауы. Сон дық тан дең гей леп оқы ту дың да «бас-аяғы бел-
гі сіз» ғұ мы ры шо лақ бо лып шы ға кел ді. 

Со ны мен қа тар, тіл үйре ту ші әдіс кер лер мен пән оқы ту шы-
ла ры ның өза ра ын та мақ та сып, бір ле се жұ мыс іс те меуі де тіл 
үйре ну ге ке рі әсе рін ти гі зу де. Өйт ке ні, Қа зақ ті лін оқы ту дың 
не гіз гі жүйесі әлі күн ге нақ ты лан ба ған дық тан, бі рі – шет ті лі 
ре тін де (екін ші тіл), ал бі рі – ма ман дық ті лі ре тін де, ен ді бі рі – 
дең гей леп оқы ту жүйе сін ұстанып, бір-бі рі нің жұ мы сын жоқ қа 
шы ға ру да. Ең бас ты сы, қа зақ ті лі нің – мем ле кет тік тіл, яғ ни, 
іс қа ғаз да рын жүр гі зу ті лі де ген та ным қа лып тас па ған дық тан, 
тіл үйре ту ші лер ұстаны мы әр қи лы бо лып, «ақ қу, шор тан һәм 
шаян ның» кү йін  ке шіп отыр ға ны ащы да бол са ақи қат. Мұ ның 
бар лы ғы са йып  кел ген де, қа зақ ті лін оқы ту әдіс те ме сі нің дұ рыс 
жол ға қойыл мауы нан бол ған ол қы лық тар еке ні де дау сыз. 

Ақи қа тын да, қа зақ тіл бі лі мі мен әде биет та ну ғы лы мы са-
ла сын да ұлт ті лін «пән» ре тін де үкі леп, оны оқы ту ды ғы лы ми 
жүйеде қа лып тас ты ру ды не гіз деу ші – Ах мет Байт ұр сы нұлы. 
Жал пы, тіл үйре ту де Алаш зиялы ла ры ның: Мір жа қып Ду ла-
тұлы, Ха лел Дос мұ ха ме дұлы, Тел жан Шо на нұлы, Қош ке Ке-
мең ге рұлы т.т. қа зақ ті лін да мы ту, оқы тып-үйре ту де гі көр сет-
кен не гіз гі ұстаным да ры әлі күн ге бас ты на зар ға алын бай, тек 
қа зақ ті лін оқы ту, мең гер ту та қы ры бын да ғы бү гін гі тәуел сіз дік 
ке зең де гі ға лым дар мен әдіс кер лер дің өзін дік ой-пі кір ле рін да-
мы ту да ғы зерт теу ны са ны ре тін де қа рас ты ры лып ке ле ді. Бұл 
ғы лы ми тұр ғы дан ал ған да қи сын ды, әрі дұ рыс. Де ген мен, мұ ны 

АЛАШ АРЫС ТА РЫ НЫҢ 
ӘДІС ТЕ МЕ ЛІК  

МҰ РА СЫН БҮ ГІН ГІ 
ЗА МА НАУИ ОҚЫ ТУ 

ЖҮЙЕСІ НЕ ЕН ГІ ЗУ
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Алаш арыс та ры ның әдіс те ме лік  мұ ра сын бү гін гі за ма науи оқы ту жүйесі не ен гі зу

өмір тә жі ри бе сін де де «сы нақ» ре тін де қол да на 
біл сек, ол нә ти же лі бо лар еді. 

А.Байт ұр сы нұлы ның қа зақ ті лін оқы ту, 
үйре ту, да мы ту тұр ғы сын да ғы «Оқу құ ра лы», 
«Тіл – құ рал», «Ме то ди ка мә се ле ле рі», «Баян-
шы», «Тіл – жұм сар», «Қай әдіс жақ сы» т.б. 
то лып жат қан мұ ра сын бү гін гі күн та ла бы на 
сай, жа ңар тыл ған үл гі де то лы ғы нан пай да ла-
ну ға әб ден бо ла ды. Ағар ту шы-ға лым қа зақ ті-
лі нің грам ма ти ка сы – фо не ти ка, мор фо ло гия, 
син так сис са ла ла рын бү тін бір лік те алып, ұлт-
тық тіл ғы лы мын жа са ды. Әл бет те, бұл кү ні 
әб ден қа лып тас қан қа зақ тіл бі лі мі нің ғы лы мы 
аз ға на уа қыт та қа лан ған жоқ. Ол та лай жыл-
ғы, та лай майт ал ман дар дың көз майы же гіл-
ген жұ мыс тар дың нә ти же ле рі ар қы лы жи нақ-
тал ды. Ға лым ның өзі айт қан дай, тіл дің әуелі 
грам ма ти ка лық ілі мін қа лып тас ты ру дан, со нан 
соң грам ма ти ка лық құ ры лы мын зерт теп-зер де-
леуден бас тал ған. Мұ ны за ман дас та ры «Ақаң 
түр ле ген ана ті лі», «Ақаң сал ған әде биет те гі 
асыл сөз» деп әс пет те се, бү гін гі ға лым дар қа-
зақ тіл бі лі мін де гі «Байт ұр сы нұлы бас тау ла ры» 
деп жүр [2].

ХХ-ға сыр ба сын да ға лым түр ле ген әліп би-
дің ұлт ты сауат тан ды ру да ғы рө лі қан дай? Ен-
ді осы мә се ле тө ңі ре гін де гі пайым-та ным дар ға 
үңіл сек. Ту ра сол тұс та ғы қа зақ оқы мыс ты ла ры-
ның ал ды на қой ған ұлы мін дет тер дің бі рі – ол 
бұ дан әрі «Қа зақ хал қы ру ха ни кел бе ті, өзін-
дік ба ғыт-бағ да ры бар ел бо ла ма, жоқ «баяғы 
жар тас бір жар тас» деп, бо дан қал пын да өзі-
нің ұлт тық си па ты нан айыры лып, бол мы сын 
жо ғал та ма?» де ген өзек ті мә се ле тұр ған еді. 
Осы мақ сат та қы ру ар іс ат қар ған ре фор ма тор-
ға лым Ах мет Байт ұр сы нұлы ның Қа зақ әліп биін 
тү зіп-түр леу де гі же тіс тік те рін үзең гі лес за ман-
да сы, линг вист-ға лым Құ дай бер ген Жұ ба нов 
жо ға ры ба ға ла ған. Жә не ол ке ше гі Ке ңес үкі ме ті 
ке зін де гі «ала са пы ран» тұс та да Қа зақ әліп биін 
(Байт ұр сы нұлы ем ле сін), төл ті лін тап тат па ған. 
Қ.Қуанұлы ке ңес тұ сын да ЖОО-да оқы ған дә-
ріс те рін де Байт ұр сы нұлы оқу лық та ры ның 1-ші 
сы нып тан жо ға ры дә ре же лі мек теп тер ге (ВУЗ-
ға) де йін  бә рі не де «жа рап» жүр. «Тіл – құ ра лы-
мен» оқы ту ға тыйым са лын са да мұ ға лім дер дің 
оның (А.Байт ұр сы нұлы) кі тап та рын Құ ран дай 
қол тық тап, ке ре гін Ах мет тен із дейтінін жаз ды. 
Қа зақ ұлт тық ғы лы мы ның же тіс тік те рін Ке ңес-
тік идеоло гия бір де ақ тап, бір де дат тап, сәуе гей-
лік та ны тып, алаш тық тар дың ар тын да қал ған 
мұ ра ла рын үн сіз сі ңі ріп, тал дап-та ну да «ала-құ-
ла лық» көр се тіп жүр ген де, сол жүйеде гі же ке 
бас қа та бы ну саяса ты нан тай сал мас тан сөй ле ген 

Қ.Жұ ба нов «қа ра ті зім ге» ілін ген қа зақ зиялы ла-
ры ның мұ ра ла ры на ара ша түс кен. 

Ал, Қа зақ әліп биі нің жо ба сы тал қы ға түс кен 
тұс та Қ.Жұ ба нов қа зақ әр пі нің не гіз гі ар қа уын  
араб жа зуымен бай ла ныс ты ра оты рып, қа рас ты-
ра ды. Мә се лен, «...с 1912 г., ког да впер вые бы ла 
вы ра бо та на эта сис те ма и прои зош ла ре фор ма 
арабс ко го ал фа ви та, по 1930 г., ког да арабс кий 
ал фа вит пра ви тель ст вен ным дек ре том был 
изъять, т.е., в те че ние 18 лет ка за хс кие сло ва 
пи са лись по этой сис те ме, при чем ни ка ких не-
дос тат ков (...) На до за ме тить, что от каз от 
этой сис те мы при ниятем ла ти нс ко го ал фа ви-
та произо шел (...) по на жи му уче но го со ве та 
ВЦ КНА, а не по ини ци ати ве Ка за х стана» де-
ген сө зі қа зақ тың өз же рін де, өз Ота нын да оты-
рып әліп пе таң дау да ер кі бол ма ға ны на ашын ған 
ыза сын көр сет се ке рек [3]. Түр кі та ну шы ға лым 
Қ.Жұ ба нов қа зақ әліп биі нің қа лып тас уын  те рең-
деп та ны ту да Ах мет Байт ұр сы нұлы на де йін  де 
түр лі әліп би дің қол да ныс та бол ға нын, Ыбы рай 
Ал тын са рин түз ген әліп би де гі кей бір «кем ші лік-
тер ді» Ах мет тің тү зе ге нін, сөйт іп ес кі әліп би ді 
қа зақы та ным ға бейім дей оты рып, «қо сар ды-
быс тар ды жа ңа дан ен гіз ді» деп, қа зақ тіл бі лі мі-
нің қа лып та суы мен да му са ты сы на сүз гі са рап-
тау лар жа сай ды. Жа ңа әліп би де гі со ны лық ты 
құп тап, қа был дайды. Мә се лен: «...воз ра же ние 
не вы дер жи вают кри ти ки, по то му что вся кие 
куль турное и иное дос ти же ние, ос тав лен ное 
нам (...) это на ше за кон ное нас ле дие (...). От ка-
зы вать ся от по доб но го нас ле дия так же глу по 
(...) мы не от ка жем ся ни от че го, что сос тав-
ляет луч шее тво ре ниях пре ды ду щей ис то рии, 
ес ли оно в на ших ру ках мо жет быть по лез но для 
нас» де ген айшы ғы нан, әр бір ең бек ті «заң ды мұ-
ра» деп та ны ға нын, ұр пақ тәр бие сін де гі қа жет ті 
құ рал са на ға нын кө ре міз [4, 35]. 

Ен ді Ах мет Байт ұр сы нұлы жүйеле ген қа зақ 
ті лін де гі атау-ұғым дар дың дәл ді гі мен да ра лы-
ғы на үңіл сек. Қа зақ да ла сын да мек теп тің не гі-
зін са лу шы Ы.Ал тын са рин орыс ті лін де гі «Имя 
су ще ст ви тельное» де ген ді «Нәр се лер дің атауы» 
де се [5, 227], А.Байт ұр сы нұлы «Зат есім» деп 
атай ды [6, 160]. Ал «Имя при ла га тельное», «Имя 
чис ли тельное» де ген сөз тап та ры на Ыбы рай 
«Зат-ма құлық тың қа сиет те рі нің ат та ры», «Есеп 
ат та ры» деп ба ла ма ла са [5, 238, 243], Ах мет 
«Сын есім», «Сан есім» де ген атау-ұғым бер ді 
[6, 162]. «Мес тоиме ние» де ген тер мин ді ал ғаш-
қы ағар ту шы «Ақы ры өз ге ріл мейт ін сөз дер» деп 
ау дар са [5, 248], ке йін гі әдіс кер «Үс теу», «Де-
меу» дей ді [6, Б. 165-166]. Бү гін де бұ лар қа зақ 
ті лін де қа лып та сып кет кен атау-ұғым дар ды біл-
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ді ре тін пән сөз дер. Осы лай ша қи сын-ере же лер 
қа лып та сып, ал дың ғы буын  өкіл де рі жі бер ген 
кем ші лік тер ке йін гі ұр пақ тың тү зеп-түр леуі ар-
қы лы қа зақ тіл бі лі мі мен әде биет та нуы ның заң-
ды лық та ры да мып жүйеле ніп отыр ған. 

Орыс тың тіл зерт теу ші ға лым да ры тө те жа зу-
да ғы қа зақ әліп биін 1924, 1931 жыл да ры «Байт-
ур су но вс кая гра фи ка», «Байт ур су но вс кий ал фа-
вит» деп атап, түр кі ел де рі ара сын да ғы «ғы лы ми 
жүйе лен ген ірі же тіс тік» еке нін мо йын да ған. 
Мә се лен, 1931 жы лы Мәс кеу дің «Ли те ра тур ная 
эн цик ло пе дия» жи на ғы на ға лым ре фор ма ла ған 
әліп би «Ка за хс кий (Байт ур су но вс кий) ал фа вит» 
ен гі зіл ген [7, 23]. Ал біз дің бү гін гі же тіл ген қа-
зақ ті лін де гі 40 (жуан , жі ңіш ке бел гі ні есеп теу 
шарт емес) әріп тің түп не гі зі – Ахаң ем ле сі не гі-
зін де қайта жа сал ға нын ес ке ре бер мей міз…

А.Байт ұр сы нұлы ның «Оқу құ ра лы. Қа зақ ша 
алиф ба» оқу лы ғы 1912 жы лы Орын бор да жа рық 
көр ген. Ав тор «Ба ла лар, бұл жол ба сы да на лық-
қа» деп бас та ла тын «Тар ту» ат ты ғиб ра тын оқу-
лық тың бе та ша ры ре тін де ұсы на ды. Кі тап тың 
әріп үйре тер бі рін ші бе ті нің үс тің гі оң жа ғы на 
Құ ран сө зі: «Би-ис ми-ил ла һи-рах ма ни-ра һим» 
шы рағ дан дай ор на лас ты рыл ған. Әрі қа рай қа зақ 
әріп те рі рет-ре ті мен бе рі ле ді де, әр бір ха ріп тің 
тұ сы на таң ба сы жә не сол таң ба ның атауы жа-
зы ла ды. Жә не тө мен гі жа ғы на оқы ту шы ға нұс-
қаулы ғы қа тар ұсы ны ла ды. Со ны мен бір ге, со-
ңы на қыс қа әрі нұс қа оқу шы ның ұғы мы на сай, 
тү сі ні гі не ылайық тал ған қыс қа мә тін дер: Туыс-
қан-ту ған атау ла ры; Тұр мыс қа қа жет ті киім, 
үй сай ман да ры; Ыдыс-аяқ, мал мен хай уан дар 
атау ла ры жә не ас-та ғам да ры; Де не мү ше ле-
рі т.б. қам ты ла ды. Оқу құ ра лы ның 2-ші кі та бы 
жал ғас ты оқу лық ре тін де то лық ты ры лып, 1913 
жы лы шық са, «Әліп пе – ас та ры» әліп пе ге же-
тек ші құ рал ре тін де 1924 жы лы жа зыл ған. Оқу-
лық тар дың ба ла сауат тан ды ру да ғы қа жет ті лік ті 
өтеу де гі зор қыз ме ті не, оның 1912, 1913, 1914, 
1916, 1921, 1922 (2 рет), 1923, 1925 жыл да ры жиі 
ба сы лым кө руі ай ғақ. 

Ағар ту шы ның «Тіл – құ рал» оқу лы ғы не гі зі-
нен, үш жыл дық қа ар на лып, әр жыл ғы сы нып-
тар ға же ке-же ке жа зыл ған құ рал. Бі рін ші тіл та-
ныт қыш кі тап: Ды быс жүйесі мен түр ле рі (1914), 
екін ші сі: Сөз дің жүйесі мен түр ле рі (1914-1915), 
үшін ші сі: Сөй лем жүйесі мен түр ле рі (1923). 
Әдіс кер ұс таз оқу лық ты не се беп ті үш жыл ға 
бө лін ге нін тү сін ді ре оты рып, 1-ші жы лы оқы-
ты ла тын бө лім тіл дің не гі зі бол ған дық тан, оқы-
ту шы лар ал ғаш қы жы лы ба ла лар ға ха ріп ті нық 
үйре ту ле рі ке рек ті гін ес кер те ді. Бі рін ші оқу-
лық та әріп тер, буын дар, әріп ту ра лы ере же лер, 

қа зақ ті лін де гі сөз дер дің тұл ға ла ры оқы тыл са, 
жет кі лік ті еке нін айтады. Дү ниеде гі жұрт ті лі нің 
не гі зі үш ке: Тү бір шек, жал ға ма лы, қо пар ма лы 
бо лып бө лі не ті ні, ал қа зақ ті лі нің қай топ қа жа-
та ты нын әрі оның не гіз гі ере же ле рін тү сін ді ріп 
бе ре ді. Со ны мен қа тар, қол да ны лу ға тиіс ті әдіс-
тә сіл дер дің қан дай жол мен оқы ты луы ке рек ті гін 
ұғы нық ты етіп тү сін ді ре ді. Оқу лық тың та қы ры-
бы қа ра пайым нан күр де лі ге қа рай оқы ту тә сі лі 
са ты ла на қол да ны лып, кі тап тың екін ші, үшін ші 
жал ға сы жа зыл ды. 

1995 жы лы Абат Қы дыр шаев «Ах мет Байт-
ұр сы нұлы ның әдіс те ме лік мұ ра сы» ат ты ғы-
лы ми зерт теу ең бе гін де ағар ту шы әдіс кер дің 
ең бек те рі нің жа зы лу та ри хы, әліп пе мен оқу-
лық та ры ның әдіс те ме лік не гі зі, жал пы си пат-
та ма сы жө нін де са рап та ма лық са лыс тыр ма лы 
тал дау лар жа са ды. Зерт теу ші ең бе гін де «Ах мет 
Байт ұр сы нұлы – қа зақ ті лін оқы ту әдіс те ме сі 
ілі мі нің ір ге та сын қа лаушы» екен ді гін ғы лы ми 
тұр ғы дан дә лел деп шы ғып, ағар ту шы ның әдіс-
те ме лік оқу лық та ры ның бү гін гі қа зақ ті лін оқы-
ту ісі нің не гі зі әрі са бақ тас ты ғын, та ри хи тұл ға 
мұ ра сы ның өмір шең ді гін жаз ды [8]. 

Әдіс кер ұс таз дың «Бай ан шы» әдіс те ме лік 
құ ра лы мек теп мұ ға лім де рі үшін жаз ған нұс-
қаулы ғы. Кі тап 1920 жы лы жа рық көр ген. Ағар-
ту шы ұс таз өзі нің 14 жыл бойы ба ла оқыт қан 
тә жі ри бе сі не сүйе ніп, сол тұс та ғы за ман та ла бы 
жа ңа оқу жо лы мен (усул со тие) қа лай оқы ту ке-
рек ті гі не: «Қа зақ ті лін де гі ды быс тар һәм олар-
дың жа зы лу бел гі ле рі», «Ды быс пен жат ты ғу» 
де ген аң дат па лық мағ лұ мат бе ре ді. Мұ нан бас қа 
«Тіл – жұм сар» ат ты екі бө лім нен тұ ра тын әдіс-
те ме лік кө мек ші құ рал жаз ған. 1-ші кі тап 46 бет 
(1928), екін ші сі 90 бет (1929). Нұс қау лық тың кі-
ріс пе ор ны на бе ріл ген «Дәйек те ме сін де» құ рал-
дың қа жет ті лі гі ту ра лы, бұ рын ғы құ рал дар дан 
айыр ма шы лы ғы жа ңа жол мен үйре ту ге ың ғай ла-
нып шы ға рыл ға нын айтады. Бұл кі тап тың бас ты 
мақ са ты – ба ла ны сау ат ты сөй леу ге, оқу ға, жа-
зу ға, жа ңа ем ле ні қиын дық сыз қа был дау ға дағ-
ды лан ды ру. Яғ ни, сөй леу, оқу, жа зу ті лін жұ мыс 
тә жі ри бе сі ар қы лы та ны ту, үйре ту. Бұл кі тап тың 
1-бө лі мін де кө бі не се, әріп тер мен әріп таң ба ла-
рын түр лі орын да жұм са ла тын сөз бен сөй лем 
бел гі ле рін жа за бі лу ге үйре ту бол са, 2-бө лі мін де 
осы өт кен дер дің ауқы мын ке ңейте оты рып, пы-
сық тау мен ба қы лау жұ мыс та рын қа тар ат қа ру 
қа рас ты рыл ған. 

Қо ры та айт қан да, Қа зақ ті лі нің пән ре тін де 
ғы лы ми жүйеде не гіз де ген ға лым-ре фор ма тор, 
ұлт ұс та зы Ах мет Байт ұр сы нұлы ның ғиб ра тын 
ман сұқ тап, же тіл ген тіл ге бөг де тіл дің заң ды-
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лы ғын жөн-жо сық сыз жап сы рып, ша ла жан сар 
то сын жа ңа лық ашу ды до ға ру ға мін дет ті міз. 
Қа зір гі қа зақ ті лін оқы ту да ғы қол да ны нып жүр-
ген оқу лық тар дың көп ші лі гі «ір ге тас сыз үй лер» 
сы қыл ды. Үйре ну ші бы лай тұр сын, үйре ту ші-
нің өзі тү сін дір ме сөз дік сіз тү сін бейт ін мә тін-
дер ден құ рал ған. Ха кім Абай айт қан дай: «...Бас 
ба сы на би бол ған өң шең қи қым» де ген де йін , 
ай нал дыр ған 2-3 жыл да оқы ту шы оқу лық ав то-
ры бо лып шы ғу да. Шын ды ғын да, са па сы сын 
кө тер мейт ін 90 оқу лық тан гө рі, бі лім ми ни ст-

рлі гі нің ар найы тап сы ры сы бо йын ша тә жі ри бе-
лі әдіс кер-оқы ту шы лар та ра пы нан жа зыл ған 9 
оқу лық ма ңыз ды бол мақ. Ал ми ни стр лік на ғыз 
қа зақ ті лі нің на ғыз әдіс кер-ға лым да ры нан қал-
ған на ғыз ұлт тық мұ ра лар ды – жа ңа шыл оқы-
ту жүйе сін де гі за ма науи тех но ло гиялар да қайта 
жаң ғыр ту ды қол ға ал са, «сөз бұй да ға са лын ған 
қа зақ ті лін» бү гін гі орыс тіл ді дә ріс ха на тың-
дар ман да ры на ға на емес, бар ша қа зақ стан дық-
тар ға оқы тып-үйре ту де нә ти же ге қол жет кі зе рі-
міз анық. 
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